
Додаток 1:

Інструкція з аудиту для проектів, що підтримуються Данським Червоним Хрестом 
1. Аудитор повинен бути призначений спільно Данським Червоним Хрестом (ДЧХ) і Національним Товариством (НТ). Аудитор повинен бути найнятим чи зареєстрованим бухгалтером і повинен бути спроможний проводити аудит відповідно до міжнаціональних стандартів аудиту (МСА) та відповідних стандартів з аудиту державного сектору, виданого Міжнародною Організацією вищих органів фінансового контролю (INTOSAI ).
Аудитор повинен також проводити аудит відповідно до додаткових інструкцій, виданих ДЧХ.

1.1  У разі зміни аудитора, нещодавно призначений аудитор повинен звернутися до свого попередника, який зобов'язаний проінформувати НТ, ДЧХ і новопризначеного аудитора про причини його відставки.
1.2  Аудитор повинен при призначенні підтвердити у письмовій формі НТ, що він буде виконувати свій аудит відповідно до цих інструкцій.

2. Аудитор повинен перевірити правильність і точність фінансової звітності проекту і перевірити, чи операції, охоплені фінансовою звітністю здійснені у відповідності з інструкціями донорів,  документацією проекту, договором з розвитку з ДЧХ, контрактами та законодавством та іншими правилами та керівними інструкціями для управління грантами. Аудитор також повинен оцінити, чи відповідні економічні міркування супроводжувались платіжними трансакціями, які представлені у фінансовій звітності. Аудиторська оцінка економічних міркувань повинна тільки покрити економічний елемент виконання аудиту.

3. Обсяг аудиту залежить від організаційної структури та адміністративних процедур НТ, включаючи внутрішній контроль та інші умови, вагомих для процесу обліку.

4. Зокрема, в рамках аудиту аудитор розглядатиме організаційну структуру НТ та існуючі процедури із особливим  акцентом на практиках бухгалтерського обліку, фінансового менеджменту та внутрішнього контролю. Аудит фінансових операцій буде базуватися на вибірковій перевірці якості ваучерного матеріалу і його правильного запису в журналах, з метою, серед іншого, оцінки його значення та ризику. Продуктивність аудиту вимагає, щоб неоголошені інспекції грошових коштів та банківських депозитів здійснюватися принаймні, один раз на рік.
4.1Аудитор буде перевіряти:
      1)    що фінансова звітність була підготовлена відповідно до приписів ДЧХ;
       2)    що фінансова звітність є правильною та точною і не містять істотних помилок або упущень;

3)    фінансові положення, що містяться в Договорі Розвитку або Меморандумі Порозуміння і протоколі переговорів з ДЧХ були дотримані, і
4)    що транзакції, проведені у відповідності із фінансовою звітністю, відповідають умовам і загальним цілям грантів,  як погоджено з ДЧХ
4.2 Аудитор також перевірить чи НТ практикувало розсудливі економічні міркування в управлінні грантами, і що управління проектом здійснювалось із позиції ощадливості (економії).

Нижче наведені приклади сфер які НТ зобов’язане  здійснювати задовільно і які аудитор перевірятиме, швидше за все, через довільні вибіркові перевірки.

а) Процедури і механізми контролю, пов'язані зі схваленням ваучерів, є задовільними. Схвалення ваучера повинне гарантувати, що витрати базуються на ощадливості.

б) Витрати на заробітну плату для окремих співробітників є прийнятними в порівнянні з відповідними організаціями, статистикою по заробітній платі, керівними принципами, тощо.

в) Відносно придбання товарів і послуг котирування одержуються на конкурентних засадах, відповідно до норм і правил ДЧХ.

г) Доступні активи зберігаються у відповідному порядку і відповідно до норм і правил. 

4.3 Аудитор повинен перевірити, що суми грантів проекту відкладаються на окремий банківський рахунок (за винятком спільно фінансованих проектів), і що всі перерахування на рахунок чи з нього були узгоджені і звіряються з переказами з ДЧХ.

5. Керівництво НТ зобов'язане надати аудитору будь-яку інформацію, яка може бути матеріалом для аудиторської оцінки фінансової звітності та адміністрування Національним Товариством гранту проекту. Так само, керівництво НТ повинне дати аудитору доступ для запуску будь-якої перевірки, яку він вважає за необхідне і гарантувати, що аудитор отримує інформацію і допомогу, необхідну для проведення аудиту.

6. Якщо аудитор виявляє незаконну діяльність або значну невідповідність з положеннями Договору з Розвитку або Меморандуму Порозуміння чи адміністративних інструкцій, аудитор зобов'язаний негайно повідомити про це керівництво НТ, і забезпечити, щоб НТ відразу повідомило ДЧХ. Інформація до ДЧХ повинна подаватися разом зі спостереженнями аудитора з цього питання. Якщо НТ не пересилає цю інформацію в ДЧХ,  це зобов'язаний зробити аудитор.
6.1 Те ж саме стосується ситуації, коли аудитор у ході проведення аудиту або іншими способами робить висновок, що з економічних чи інших причин, продовження операцій перебуває під загрозою.
7. Перевірена фінансова звітність повинна включати аудиторський висновок, в якому зазначено, що фінансова звітність була перевірена відповідно до положень та настанов, викладених у даній Інструкції з Аудиту. Аудиторський висновок повинен також містити зауваження аудитора, якщо такі є.
7.1 Аудитор повинен зберігати запис аудиту, яки
й містить інформацію про виконані аудиторські завдання і результати.

Запис аудиту повинен серед іншого містити наступне:
·   значні відхилення, помилки або упущення, пов’язані із веденням бухгалтерії НТ, системою               бухгалтерського обліку або внутрішнього контролю;

·   проведений аудит ефективності, зокрема, аудиторську експертизу, оцінку та висновки щодо економії, здійсненої НТ стосовно проекту;

·   інформацію про те, чи відповідає аудитор правилам стосовно власної компетентності та спроможності, чи під час перевірки аудитор отримав всю запитувану інформацію, і чи аудитор має коментарі з використання грантових коштів;

·   інформацію про будь-які спеціальні звіти чи заяви, спеціальні пояснювальні твердження і консультативні функції та надану допомогу.
7.2 Копія аудиторського запису разом з інспектованою фінансовою звітністю відправляється в ДЧХ за вимогою. 
Доповнення 1 до Інструкцій з аудиту Додатку 1
Незалежний аудиторський звіт фінансової звітності проекту  [Назва проекту]
1.1 Товариству Червоного Хреста України та Данському Червоному Хресту
Висновок
Ми провели аудит фінансової звітності проекту за період 01.01.20XX - 31.12.20XX, що демонструє витрати, понесені в [хх валюті].

На нашу думку, фінансова звітність проекту за період  01.01.20XX - 31.12.20XX була підготовлена, в усіх істотних аспектах, відповідно до положень про фінансову звітність Данського Червоного Хреста (далі - ДЧХ).
1.1.1. Підстави для висновку

Ми здійснили наш аудит відповідно до Міжнародних стандартів аудиту (ISA), а також у відповідь на запит здійснили додаткові процедури, передбачені інструкціями ДЧХ з аудиту. Наші обов’язки за цими стандартами та вимогами детальніше описано у розділі «Обов’язки аудитора щодо аудиту фінансової звітності проекту» цього аудиторського звіту. Ми є незалежними від організації у відповідності з Етичним кодексом професійних бухгалтерів Міжнародної комісії з етичних стандартів бухгалтерів (IESBA Code). Ми виконали інші наші етичні зобов’язання відповідно до цих вимог. Ми вважаємо, що одержані аудиторські дані є достатніми та придатними для формування підстав для нашого висновку. 
1.1.2 Наголос на засадах фінансового обліку 

Ми наголошуємо на тому, що конкретною метою ведення проектної фінансової звітності є дотримання положень ДЧХ про фінансову звітність. Відповідно, проектна фінансова звітність може не бути придатною для інших цілей.

 Ці обставини не змусили нас змінити свій висновок.
Інше 
Відповідно до положень ДЧХ про фінансову звітність, Товариство Червоного Хреста України розкрило затверджені грантодавцем бюджетні показники як основу для порівняння. Ці бюджетні показники не були піддані аудиту.
Обов’язки керівництва щодо проектної фінансової звітності
Керівництво несе відповідальність за підготовку фінансової звітності проекту відповідно до положень про фінансову звітність ДЧХ, і за такий внутрішній контроль, який Керівництво визнає за необхідний для підготовки фінансової звітності, що не містить суттєвих викривлень внаслідок недобросовісних дій або помилок. 
Обов’язки аудитора щодо аудиту проектної фінансової звітності
Наша мета полягає в одержанні раціонального висновку про те, чи містить у цілому фінансова звітність проекту суттєві викривлення внаслідок обману або через помилки, та створенні аудиторського звіту, що включатиме нашу думку. Раціональний висновок надає високий ступінь переконаності, але не є гарантією, що проведений згідно з вимогами ISA аудит завжди виявить суттєві викривлення, коли ці останні мають місце. Викривлення можуть виникати внаслідок недобросовісних дій або помилок і вважаються суттєвими, якщо поодинці чи в сукупності вони можуть раціонально вплинути на економічні рішення користувачів фінансової звітності, що приймаються на основі фінансової звітності проекту.
Відповідно до міжнародних стандартів аудиту (ISA), упродовж усього аудиту ми дотримуємося професійності суджень та дотримуємося професійного скептицизму упродовж цілого аудиту.
· Визначення й уцінка ризиків суттєвих викривлень у проектній фінансової звітності внаслідок недобросовісних дій або помилок, розробка та здійснення аудиторських процедур, що враховують ці ризики, одержання аудиторських даних, які є достатніми та придатними для формування підстав для нашого висновку.  Ризик не відстежити суттєве викривлення, що виникло внаслідок недобросовісних дій, є вищим, ніж щодо аналогічного викривлення, спричиненого помилкою, оскільки недобросовісні дії можуть включати змову, підробку, навмисні випущення, спотворення або порушення внутрішнього контролю. 

· • З’ясування механізму внутрішнього контролю стосовно дотичних до аудиту питань задля розробки придатних у цих обставинах аудиторських процедур, але не з метою висловлення думки про ефективність внутрішнього контролю Організації. 
· • Оцінювання придатності застосовуваних процедур обліку та раціональності облікових оцінок і пов’язаних алгоритмів, розкритих Керівництвом.
· • Оцінювання загальної форми, структури та змісту проектної фінансової звітності, включно з інформацією, поданою в примітках, а також ступеню дотримання облікових процедур ДЧХ щодо відбиття у проектній фінансовій звітності відповідних транзакцій і операцій. 

Ми підтримуємо комунікацію з Керівництвом, зокрема, щодо запланованого обсягу та часу проведення аудиту, а також його результатів, включно з будь-якими істотними дефектами внутрішнього контролю, виявленими нами у ході аудиту.  
Місто, ХХ.03.2019 р.
[АУДИТОР]

[Адреса]

Доповнення 2 до Інструкцій з аудиту Додатку 1
До ДЧХ               
Бланки аудиторів


До  уваги: 

Підтверджувальний лист про Аудит фінансової звітності проекту, який підтримується ДЧХ [назва проекту]
Цей лист надається у зв'язку з нашим аудитом фінансової звітності проекту, який підтримується ДЧХ, з метою надання висновку про те, чи є фінансова звітність правильною і точною і чи не містить суттєвих помилок чи упущень, і чи охоплені фінансовою звітністю операції проводилися з належних економічних міркувань. 
 

Ми визнаємо отримання інструкцій від ДЧХ, датованих груднем 20XX.

 

Ми підтверджуємо і визнаємо, що:

1.    Ми зможемо дотримуватися інструкцій.

2.    Інструкції є ясними, і ми їх розуміємо.

3.    У нас є достатнє розуміння і дотримання Кодексу етики професійних бухгалтерів Міжнародної федерації бухгалтерів (IFAC) (далі - Кодекс) або аналогічних стандартів. Зокрема, відносно ДЧХ і НТ ми є незалежними в сенсі, визначеному частиною B Кодексу («ПРОФЕСІЙНІ БУХГАЛТЕРИ У ПУБЛІЧНІЙ ПРАКТИЦІ») або аналогічними стандартами.

4. У нас є достатнє розуміння міжнародних стандартів аудиту (ISA) або аналогічних стандартів та відповідних стандартів з аудиту державного сектору, виданих Міжнародною організацією вищих органів фінансового контролю (INTOSAI), і будемо проводити свою роботу над фінансовою звітністю проекту відповідно до них.

5. У нас є достатнє розуміння вимог ДЧХ.
Ми будемо інформувати Вас про будь-які зміни в зазначених вище твердженнях в ході нашої роботи в якості аудиторів проекту.

АУДИТОР

[Дата]

[Адреса]
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